Blati-Nr.

=ian  Page No. 171
DELIVERY NOTEE %*  |2zp.e5
@m EEE Ltefargcheln-Nr,
A 3 Dolivary Nota No.
r Borderaau de livralson
] 20461239
* 4 Liaferdatum /Date of Delivery/ Date da livralsan
25.11.2020
KACO GmbH + Co. KG, Industdastralie 19, 74312 Kirchardt
B Rechi finveice-NoJFacture N*
MAGNA PT S.P.A. 2"8;"5“76';;?;8 o
PLANT MODUGNO 8 Rechn.Datum / Date of Invalcs / da la facture
VIA DEI CICLAMINI 4 25.11.2020
70026 MIONDUGNO BA l%dﬂa% 1 ]4,} S Kunden-Nr, # Cllant No, / Client N*
ITALIEN 440125
SuppllerNa.
S:t:ﬂ Oe? 2_'3’2/0 91000936
10 Ihre Zaichen 11 thre Bastell-Nr/Datum - Zusatzdaten des Beslollers 12 Unsera Abt, 13  Housnf 14 Unsere Auftrags-Nr
Yeur ref, Your order NoJ/data - Other client referancas Department Phens Cur Order No.
Vatre ref. Votre commande N*date - Autras réferances N* service T8l Notra commande N*
412 550003963901 VEV 2020/294959
19 Vaorsandart 20 frel unfzel |21 Verpackungsart* 22 Versandzelchen 23 Gesamigewlcht g 24
Means of transpart fres Maans of packaging Transpert rofarenco Weight kg
Mode d'axpédition franco Meoda d'emballage Rét. d'expédibion Pouds kg
[0
by forwarder X see below 81796 Eﬁ:st: 145,00 108,00 ne:
g 1!
25 Versandanschrify 26 Ablndestells
Address of consignae Ree. localion
Adresse du destinatairo Lisu de [vmison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 29 Bezelchnung f Daseriplion / Déglgnation 30 Menge 31 ME
Pos [eentification Ho, 21 Vermpadungsart’ / Type of Packing / Type d'omballage Qty. Unit
Identificabion N* Qte. unlté
1 90098069660 92135101 6.720,00 pieces
z DSS 38x55x8/12 WTF02Z01
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:

1946-1949-201028 1.512,00 pieces
1978-1981-201106 5.208,00 pieces

NVE: 1946-1949-201028
NVE: 1978-1281-201106

Packmittel Pcs. £fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 6.720,00
ABOG Getrag Abdeckplatte 2806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 168,00
KUEMNE+T gy
EMNE+NAGEL s, Kpy,
ATCETTAZIONE MERCE Ia oy w‘ﬂ%}
Quantita diz'izrata; é‘}zo a"ﬂa"r,' - * i'];;.‘"j "%
Quantita effuttiva: ) T, . L(]n S
Tipo Imbatlaggio: 2 v -f\)a’[_,,a oA
Quanties Imballi: | 8 Moy ~"0 (8
g '/
Confermita alle schede djimbaljo: -@/ ’RI.Ce 2020
Data contrfie: VE‘['["" L
Firma %% |\h|2= a5y 7 0 s
i whis Mg o7
: !
17T
C?ﬂf';z-a\,,
Diatlefrung ) Urchareh, Delvary wil ba mads only acoording fo our common bxsiness lerms, Any cmendment (¥.]. par kuts
Sade Andorung garsalben bedarf einer } . Da will ba secopled ealy a¢canting to our witlon sgreertanl. Our writtan comman 4 oy dait foirw Foby
stellen wit Inmon suf Wonsch goro in Schaft- busneas iaoms wi be sent Lo you on requeat, They avs also available on our &l Los K lea vous pervant dre i etsont
Form zur Slo sind auch g da homepage wewkacode il bl sur da
Verwoltung/Adminlstration Hanken/ Bankers | Bangques
Industrisstralta 18, D-74912 Kirchardt BW-Bank /Londesbank Baden-Wusrttemberg
Phiona +49 {0} 7266/9130-0 IBAN:DET5600501010002351441
Faix +49 (0) 7266/9130-1386 B{C-Code: SOLADESTE00

Kummgnd':luaseﬂsdiaﬂ, Sitz Kirchardt, Registergericht HRA253 * peradnlich haflanda Geselisch

fterin Halnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchard!, Registergericht HRB 572



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Lot

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 2 / 4
=k b v
Sender/Millente ™ VAT-ID-No. / N° partita IVA Dale/ Dala A A SR ==
3
26-NOV-2020 [ L 7
KACO GMBH + CO.KG
INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
01731928
Coleclion address / Indifiza del kago di carco (df rilo) facge i/ Grcine e f2oparia
ZNJ-ER-1928456 **%* EURAPID **%%
Dellv terms / Terminal address /
Condizionl & trasporia Indirizo terminale
Difaa domiclla n exworks
franca dom, franco falibrica) DHI, FREIGHT GMBH
D Cleared E] Uncleared
gﬂﬂanaltg grgduga?gw HEILBRONN
es unpal
e, i van | LEIMENGRUBE. 9
Consignee / Destinatario VATD-Ho. /N° parlla VA Dﬂ}}"dgdpagl:lﬂ}',”dﬂ;f’“'d D~74613 OEHRTNGEN
MAGNA PT S.P.A. Dgllglms nonpan.  |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional ransport Insurance f “Terminal relerence /
il 0120110070129 Nupero di desster
Detivery address / Indirizzo di consegna della merce D ‘5'?5 D no
Curency/  Valugfor Insuranca/ Cuslomers reference /|
Valuta Valore da assicurarg Riferimenti del cliente
Mol TMP-=TNW-197080
Terminal di amivo Contact 2,
Terminal de destination Numero telefenico
BART + 39 / 80 5315811
Matks and numbers Quantity Packing  Description of goods Custorme it nermber] €ross welght In kg Vatue {wih cumency)
Marche e numer] Quanht Imballaggie  Descrizione dellz merca Tarflacoganalz | Pesolordoinkg Valoze (con valuta)
PARTS 145.0
1 [(PAL: PARTS
Payahle welghtin kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso [zssabife In kg Totalepeso fordo in kg
Dim. x amx cmx on = 0.420m 0.00 v 145.00 145.0
Sptcial consignments / Richleste particolari
Special instructions / Istruzioni partfcolat Enclosuras £ Allegatl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20201201
DIMENSIONS (LWH}: 1¥X 80X60X87Cm
DImENSIONS (LWH): 1X 80 60 87Cm

IETE "r='.J.M£" GEL sxl

i

Collection at sender Delivery te consignea IMPORTANT According 1o CMR, transport damages have 1o bencled on the tranport L, S .51 and § “‘79 DI'SEi dudno {BA)
Ritizo dai miltents Consegna al destinatario order (POD) upon delivery of The consipnment. Damages nat visThla exismally sI:nuTcxla Lm{?raﬁr ﬂ’l“@lﬂi 4 o020 Mo ughn
notizd in wriling {4 the responsibls EURCCOHHECT Lerminal within 7 days after del
Dale/Dala Date/ Dala
Time/ Orario Time/ Orarig
2.8 NOV 2020
Drlvers slgrature / Firma delvautista Consignee’ signature Consignee’s name in block letters
Flrma del dastinatario Nome di ¢hi firma In stampatelio Py T t don nser\]a dl
. \ ol
ooy duglith e quantitd”

Coitliee

EUROCONNECT Transport Conditions apply oxclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT




